
Ли Хао вначале отправился к кухне.

Он не хотел лезть в нужник, если не сможет найти камень в кухне. Если камень находился в
нужнике, Ли Хао не думал, что вообще хотел бы его найти. Он не хотел мочить его в воде и...
он не мог бы даже дать его Чёрной Пантере для питья, да и себе тем более!

В любом случае, у него был нефритовый меч "Звёздное небо"!

"Чёрная Пантера, следуй за мной!" - позвал Ли Хао, идя на кухню. Чёрная Пантера с
энтузиазмом побежала за ним.

Кухней не пользовались многие годы. Когда он толкнул дверь, он увидел пыльный, большой
котёл на печи. Железный котёл давно заржавел, а деревянная крышка сгнила.

"Чёрная Пантера, посмотри, сможешь ли ты найти это там. Пожалуйста, не обращай внимания
на запах", - сказал Ли Хао, указывая на большой котёл на печи.

Кухня не была тронута долгие годы. Чувствовался слабый запах пыли, смешанный с запахом
масла и дыма. Чёрную Пантеру немного кружила голова от всех этих запахов. Она уже
обнюхивала это место раньше, но ничего не нашла.

Чёрная Пантера подпрыгнула от слов Ли Хао и подошла к котлу. Она обнюхала его. Кончик её
носа был покрыт пылью и сажей.

Ли Хао ходил вокруг и заглядывал в контейнеры. Он внимательно осматривал предметы,
которые ремонтировали примерно десятилетие назад. Только в них он мог рассчитывать найти
камень.

Люди, которые управляли красной тенью, возможно, не обращали внимания на ржавые вещи
на кухне. Можно ли было спрятать саблю где-нибудь здесь?

Очевидно, что Ли Хао не был беспечен. Он знал, что те, кто был в поисках камня, также
серьёзно относились к этому. Он увидел признаки того, что кухню обыскивали, даже зола под
печью была перемешана. Если бы золу не трогали, она не выглядела бы так.

"Они тоже его искали. Они даже не пощадили печь. Они действительно очень
целеустремленны", - подумал Ли Хао.

Чёрная Пантера ничего не нашла. Ли Хао был разочарован. "Неужели он в самом деле в
туалете? Гадость!"

В то время как он сокрушался по поводу перспективы, взгляд Ли Хао остановился на дымоходе
над печью. Кухни в старых домах были оснащены кирпичными дымоходами. Без дымохода
было бы трудно готовить из-за всего этого дыма.

У Ли Хао внезапно появилась идея. "Дядя Чжан, ремонтируя дымоход, ударил Чжана Юаня в
тот день?" Он смутно помнил это.

Ли Хао посмотрел на Чёрную Пантеру. Собака была не очень большой, она была ещё щенком.
"Сможет ли она забраться в дымоход?"

Чёрная Пантера всё ещё обнюхивала котёл. Ли Хао взял её на руки и поместил к отверстию
дымохода. "Попробуй и проверь, можешь ли ты найти здесь что-нибудь".



Чёрная Пантера беспомощно посмотрела на него. Но она понюхала это место. Её нос
задвигался. Знакомый запах наполнил её нос.

"Вуф! Вуф!" - радостно залаяла Чёрная Пантера.

Ли Хао был в восторге. "Он действительно здесь!"

Этим людям, вероятно, уже приходилось обыскивать дымоход, но они ничего не нашли. Но их
красная тень не могла пройти сквозь кирпичи! Они, возможно, ожидали найти какой-то ящик
или маленькое отделение, в котором можно было бы спрятать камень. Кто бы мог подумать,
что семья Чжан спрячет свою родовую реликвию в кирпичном дымоходе?!

Серые стены уже осыпались. С внутренней стороны были кирпичи. Ли Хао поскрёб их, и
больше наружного слоя отвалилось. Внутри было маленькое пространство, очень
незначительное пространство. Но оно было там. Глаза Ли Хао загорелись.

"Это оно!" - подумал он. Ли Хао смутно вспомнил о камне. Он был размером не больше кулака.
Он поскрёб побольше стену и нашёл камень внутри. "Дядя Чжан действительно уважал своих
предков!"

Ли Хао не знал, смеяться ему или плакать. Ему это не понравилось, когда отец Чжана Юаня
ударил своего сына из-за этого. Но теперь он был благодарен старику, за то что он спрятал это
здесь.

Из восьми семей Ли Хао понятия не имел, что их семьи делали со своими реликвиями. Меч
семьи Ли было легче передавать из-за того, что это всего лишь небольшой кулон, который
можно носить на шее. Но, должно быть, им было непросто придумать, как объяснить этот кусок
камня, передавая его из поколения в поколение.

"Может, раньше он выглядел по-другому?" - подумал Ли Хао. "Возможно, он окаменел, когда
его передали дяде Чжану".

Сейчас у Ли Хао не было сил думать об этом. Он радостно смотрел на камень в своей руке.
Найти его было нелегко!

Ли Хао посмотрел на дымоход. Он мечтал о том, чтобы вернуть его к прежнему виду. Место,
где он поскрёб стену, было очень заметным.

Работая в инспекции, он кое-чему научился. Он знал, что те люди вернутся, чтобы узнать,
зачем Ли Хао приходил сюда в первую очередь.
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